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1.  El género del sustantivo

     - Introducción.

       Todos los sustantivos en español tienen un género, que puede ser masculino o femenino. No existen, en español, sustantivos neutros.

       Dependiendo de a que género pertenezca un sustantivo, variará la forma de una serie de palabras que lo acompañan.

       Exceptuando aquellos sustantivos que nombran entidades sexuadas, que pertenecen al género de la entidad que nombran, el género de los sustantivos en español es arbitrario, como en todos los idiomas que tienen que tienen distinción de género. Para recordar el género de los sustantivos hay que prestar atención a las terminaciones.

      Se puede tratar de clasificar los sustantivos por género atendiendo al significado (su referente en el mundo extralingüístico, más allá de la lengua), o a las terminaciones. Ninguna de estas dos clasificaciones es absoluta y ambas presentan numerosas excepciones.

1.1  Clasificación de las palabras semánticamente

       a) Palabras de género masculino.

           1.- Las palabras que nombran seres de sexo masculino o están empleadas en el contexto para referirse a seres de sexo masculino, por ejemplo:

· El cura, el policía, el hombre…

           2.- Nombres de los días de la semana y los meses del año:

· El lunes, el sábado, enero, julio…

           Enero este año ha sido más frio de lo habitual.  

           3.- La mayoría de los nombres de ríos, mares, océanos y lagos:

· El Guadalquivir, el Mediterráneo, el Atlántico, el lago Titicaca…

           4.- La gran mayoría de los nombres de sistemas montañosos, montes, etc.… salvo los que se enuncian incluyendo las palabras cordillera o sierra:

· El Aconcagua, Los Alpes, el Teide…

           5.- Muchos nombres de profesiones tradicionalmente ejercidas, en nuestra cultura, por hombres (aun cuando se refiere a mujeres):

· El médico, el arquitecto, el ministro…

           Sin embargo, se oyen cada vez más frecuentemente empleos de dichas palabras en femenino:

· La médico, la arquitecto, la juez (a)…

           Además se extiende a formas nuevas:

· La jefa, la ministra, la presidenta…

6.- La mayoría de los nombres de árboles, especialmente de árboles frutales:

· El manzano, el naranjo, el cerezo…

7.- Nombres de barcos y aviones:

· El Boeing 747, el Titanic…

8.- Nombres de cafés:

· El café Gijón, el Comercial…

9.- Los colores: 

· El azul, el blanco, el amarillo…

10.- Los cuadros:

· El Goya, el Picasso…

11.- Los nombres de hoteles:

· El Plaza, el Mencey…

12.- Los idiomas:

· El inglés, el alemán…

13.- Los vinos:

· El Rioja, el Ribera del Duero…

14.- Los metales:

· El hierro, el plomo, (excepto la plata)…

15.- Los números:

· El dos, el treinta y nueve…

16.- Los puntos cardinales:

· El norte, el sur…

17.- Los vientos:

· El ciclón, el huracán…

      b)  Palabras de género femenino.

           1.- Las palabras que nombran seres de sexo femenino o están empleadas en el contexto para referirse a seres de sexo femenino:

· La mujer, la madre, la monja, la profesora…

           2.- Los nombres de las letras del alfabeto:

· La a, la ene, la efe…

           3.- Un número importante (más de la mitad) de nombres de frutas, verduras y hortalizas:

· La cereza, la ciruela, la frambuesa, la mora, la cebolla, la lechuga, las acelgas…

· Excepciones: el plátano, el melón, el guisante, el puerro…

           4.- Las Compañías y Sociedades:

· La Seat, la Renfe…

           5.- Las horas:

· La una, las doce y media…

           6.- Las islas: 

· Las Canarias, las Baleares…

           7.- Las motocicletas:

· La Vespa, la Yamaha…

           8.- Las sierras:

· La Sierra Madrileña, Sierra Nevada…

c)  Palabras que pueden ser de ambos géneros.

    - Hay un grupo de palabras que pueden ser tanto de género masculino como femenino, que cambian de sentido según sean masculinos o femeninos:

· El cura                                         

La cura 

· La capital

El capital

1.2  Clasificación de las palabras según su terminación

       a)  Suelen ser de género masculino.

            1.- Los sustantivos que terminan en –o:

· El perro, el gato, el libro…

· Excepciones: la mano, la radio, la foto, la moto, la modelo…

            2.- Los sustantivos que terminan en –or:

· El honor, el dolor, el amor, el color, el humor, el sabor, el favor…

· Excepciones: la flor, la labor…

            3.- La mayoría de sustantivos que terminan en –aje:

· El traje, el garaje, el viaje, el engranaje…

            También sustantivos compuestos con el sufijo –aje:

· El libertinaje, el peritaje, el arbitraje…

       b)  Suelen ser de género femenino.

            1.- Los sustantivos que terminan en –a:

· La casa, la mesa, la planta, la estrella…

· Excepciones: todas las palabras que se refieren a un ser masculino, aunque en otro contexto pueda ser empleado en femenino en relación con seres de sexo femenino. Algunas de ellas son de origen griego:

· El artista, el economista, el belga, el taxista, el idiota…

            Destacan, entre éstas, la palabras que terminan con el sufijo –ista, que significa “que practica” o “tiene una afición por”. Tampoco siguen esta regla una serie de otras palabras de origen griego, que se refieren a seres inanimados:

· El teorema, el problema, el planeta…

            2.- Los sustantivos que terminan en –dad y en –tad:

· La felicidad, la dificultad, la amistad…

            3.- Los sustantivos que terminan en –ción, -sión o –zón:

· La acción, la canción, la comprensión, la razón, la desazón…

· Excepciones: el corazón, el caparazón, el buzón, el pezón, el calzón…

            4.- Los sustantivos que terminan en –ez, muchos de los cuales son el sustantivo derivado de un adjetivo:

· La niñez, la madurez, la vejez, la estupidez, la embriaguez…

            5.- Las palabras que terminan en –tud y en – dumbre:

· La exactitud, la multitud, la muchedumbre, la incertidumbre…

1.3  Cambio de género
      - Introducción.

      Hay palabras que designan seres sexuados y tienen una forma masculina para referirse a los de sexo masculino, y otra femenina para referirse a los de sexo femenino. Además, hay palabras que pueden cambiar de género con un ligero cambio de sentido.

      a)  En palabras que se refieren a seres sexuados.

           1.- Sustantivos que nombran seres sexuados tienen una forma de masculino y otra de femenino. Generalmente el femenino se obtiene a partir del masculino:

Sustituyendo la –o final del masculino por una –a, o añadiendo una –a a las palabras masculinas que terminan en consonante:

· El chico ( la chica

· El chaval ( la chavala

En español, al igual que otras lenguas románicas, son frecuentes los femeninos de los sustantivos que terminan en –or, formados añadiendo una –a a esta terminación:

· El escritor ( la escritora

· El lector ( la lectora

             O bien mediante el uso de los sufijos –esa, -isa y –triz:

· El actor ( la actriz

· El alcalde ( la alcaldesa

· El poeta ( la poetisa

             2.- Muchas palabras pueden ser empleadas en ambos géneros y pueden designar seres de uno u otro sexo. Como la mayoría de los sustantivos acabados en –nte y todos los sustantivos en –ista:

· El / la estudiante                                       

· El /la periodista                                         

             3.- Algunos sustantivos que nombran seres sexuados no tienen más que una única forma. Para referirse a cada sexo se emplea una palabra distinta:

· El hombre 

La mujer

· El rey 

La reina

· El macho 

La hembra


             4.- Hay sustantivos que nombran seres sexuados cuyo género es no marcado. Para especificar el sexo se utilizan las palabras macho y hembra tras la forma única en masculino:

· El elefante ( no especifica sexo.

El elefante macho ( sexo masculino.

El elefante hembra ( sexo femenino.

      b) Diferencias de matiz según el género de algunos sustantivos que se refieren a seres asexuados.

          1.- El sustantivo mar, normalmente masculino, se halla a menudo empleado en femenino en textos literarios, o por la gente que vive o trabaja en el mar. El femenino parece cobrar un valor más afectivo o literario.

          2.- Algunos sustantivos tienen un género incierto:

· El calor (registro actual)

La  calor (registro popular o arcaico)

       Con más detalle.

       El género de los sustantivos está solo parcialmente relacionado con el concepto de sexo, ya que la gran mayoría de las cosas o entidades que nombramos mediante sustantivo no tienen ningún sexo. Esto se hace aun más evidente, si se considera que con frecuencia los sustantivos que nombran una misma entidad en dos lenguas distintas son de género diferente, y que hay lenguas en las que los sustantivos no tienen género ( inglés) , o tienen tres géneros en lugar de dos (alemán y ruso).

1.4  Concordancia de género en la coordinación de dos o más elementos

       Cuando se coordinan dos o más elementos nominales de géneros distintos, los adjetivos, los pronombres y todos los demás elementos que concuerdan en género y que se refieran a ambos se ponen en la forma de masculino plural, porque en español el masculino es el género no marcado:

· ¿Has visto a Luis y Margarita?

No, pero los veré esta noche.

· Tienen un jardín precioso, con unas plantas y unos árboles muy bonitos.

       Sin embargo, en estos casos, especialmente con los adjetivos, se intenta evitar el contacto directo entre un sustantivo de género femenino y el otro elemento lingüístico referido a él en masculino; para evitarlo, se pone el o los elementos de género masculino al final de la enumeración, justo al lado del adjetivo:

· Tienen un jardín precioso, con unos árboles y unas plantas muy bonitos.

       A veces, para evitar el chocante acercamiento, se hace concordar el adjetivo sólo con el último elemento del grupo:

· Tienen un jardín precioso, con unos árboles y unas plantas muy bonitas.

1.5  ¿Es el español una lengua sexista?

      -  Aspectos sociolingüísticos del género.

         Al observar situaciones de contacto formal entre hombres y mujeres, los estudiosos de la pragmática consideran en general que la lengua española es sexista, ya que el sistema flexivo oculta a la mujer, y su vocabulario la vilipendia.

· El masculino no sólo indica el sexo masculino del referente, sino que puede tener además un uso genérico.

· El uso de la forma femenina de un nombre dado para referirse a una mujer puede ser peyorativo, por ejemplo: lagarto / a, zorro / a, verdulero / a, cuando no resulta irónico o despectivo: individuo / a, tipo /a, algo que no parece observarse con los masculinos correspondientes.

· Los estudiosos coinciden en la necesidad de eliminar de la lengua todo lo que pueda favorecer la ocultación de la mujer, por ejemplo: jueza, ayudanta. Se recomienda usar estos términos marcados en cuanto al género, frente a los que carecen de marca.

· No obstante, hay que evitar fallos como el de miembro /a, que fue recientemente muy criticado y  lo dijo la Ministra de igualdad, Bibiana Aído.

2.  El número del sustantivo
2.1  Información general

       a)  El singular y el plural.

             En español existen dos géneros; singular y plural:

· El libro (1 libro); los libros (2 ó más libros).

             También se usan plurales para aludir a parejas de personas:

· Los padres; los reyes…

       b)  Los sustantivos continuos o no contables.
            Los sustantivos llamados continuos designan entidades no contables y, por lo general, no se emplean nunca en plural:

· El agua, el arroz…

            El plural de los sustantivos continuos se usa para hacer referencia a una realidad contable:

· “Compra café” o “Ponme dos cafés”

            En general, se puede utilizar el singular por el plural como una forma de generalizar:

· “El vino español no tiene nada que envidiar al francés”.

            En algunos casos, el plural implica un cambio de significado:

· “Es un hombre de bien”.

· “Carece de bienes”.

      c)  Los colectivos (los falsos colectivos).

           Los nombres colectivos designan en singular un conjunto, y en plural varios conjuntos de personas o cosas:

· Duo, trío, pareja (numéricamente determinadas).

· Coro, arboleda (numéricamente indeterminadas).

          Se denomina falsos colectivos a nombres de sustancia que, en singular, denominan de forma metafórica colectivos específicos:

· La plata (el conjunto de objetos de plata que pertenecen a una casa o ajuar).

· La cuerda (los instrumentos de cuerda).

          En un estadio intermedio están palabras como gente o público que en singular denominan colectivos específicos y en plural a la clase:

· “El cantante saludó al público presente”.

· “Los públicos del cine y del teatro son diferentes”.

2.2  Formación del plural

       a)  Casos generales.

            1.-  Se añade una –s cuando la palabra termina en –á, -é, -ó (tónicas) o en vocal acentuada.

· La casa / las casas

· El sofá / los sofás

· El café / los cafés

             2.-  Se agrega –es cuando la palabra acaba en consonante (incluida la –y):

· El león / los leones

· El rey / los reyes

             3.-  Se puede añadir –s o –es cuando las palabras terminan en –í o –ú (tónicas):

· El esquí / los esquís o los esquís

· El tabú / los tabús o los tabúes

La tendencia más culta es la que toma –es:

· El  jabalí / los jabalíes

Pero para los nombres más habituales, se prefiere el morfema –s:

· El champú / los champús

       b)  Casos especiales.

             1.-  Se mantiene la misma forma que en singular cuando la palabra es esdrújula o grave y termina en –s:

· El / los éxtasis

    La / las crisis

             2.-  Los monosílabos y polisílabos agudos forman el plural con el morfema –es:

· El mes / los meses

     El interés / los intereses

             3.-  Los monosílabos que acaban en vocal vacilan en la formación del plural:

· Yo (como sustantivo) / yoes – yos

Los plurales de sí y no cuando funcionan como sustantivos son síes y noes.

El plural de las vocales se suele formar con –es: aes, íes, oes…Los nombres de otras letras con –s: bes, ces, eñes…

             4.-  Las variaciones de número obligan en algunas ocasiones a realizar algunas transformaciones en la grafía y en la pronunciación. El cambio en el acento de algunas palabras al formar el plural afecta a la entonación, que recae en otra sílaba:

· El régimen / los regímenes        

     El carácter / los caracteres

 Las palabras agudas que terminan en –n o –s en el singular y que, por lo tanto, llevan acento lo pierden al convertirse en llanas en el plural:  

· El bombón / los bombones

     El revés / los reveses

Al confirmar el plural se han de mantener los mismos sonidos consonánticos que en singular. Los cambios en la escritura vienen obligados por las reglas de la ortografía castellana. Así la –z final se convierte en –c- al añadir la desinencia –es del plural:

· El pez / los peces

     La vejez / las vejeces

            5.-  Algunos sustantivos carecen de forma en singular, ya que designan algo esencialmente múltiple (pluralia tantum):

· Añicos, víveres, celos, enseres, cosquillas…

            6.-  Otros nombres designan en forma plural cosas que son singulares, objetos formados por partes simétricas:

· Las gafas

     Las esposas

            7.-  Otros, por su significado, sólo presentan la forma del singular:

· La tez

     El caos

                        La salud

                        La pereza

                    En ocasiones, se presentan en plural al adquirir un valor concreto y                        

                    material:

· No hay una gran variedad

     Hemos asistido a un espectáculo de variedades

             8.-  Con frecuencia el plural de una palabra no añade información alguna. Se convierte en un mero recurso estilístico:

· Público / públicos

     Fiesta / fiestas

             9.-  Se producen inmovilizaciones expresivas en plural en los saludos, frases que expresan buenos deseos o en las de tiempo aproximado:

· Buenos días

     En los primeros días

                        Felices fiestas

        c)   El plural de los nombres propios de persona y de los apellidos.

             1.-  Cuando con un apellido se hace referencia a dos o más personas de una familia, se forma el plural siguiendo la regla correspondiente:

· Peña / los Peñas 

     Guzmán / los Guzmanes

             2.-  Los patronímicos que terminan con el sufijo –z que no sean agudos, no alteran su forma:

· Sánchez / los Sánchez

     Martínez / los Martínez

             3.-  Los patronímicos agudos que acaban en –z se pluralizan:

· Ortiz / los Ortices

             4.-  Los apellidos que al formar el plural se convierten en otros apellidos diferentes permanecen invariables:

· Fuente (es distinto a Fuentes) / los Fuente

             5.-  Tampoco los terminados en –s con acentuación aguda siguen las reglas generales:

· Solís / los Solís

             6.-  Ni los que no sean de origen castellano:

· Bécquer / los Bécquer

             7.-  Se puede emplear un apellido o un nombre propio para designar una actividad, y en estos casos se emplea el plural:

· Los Tenorio (conquistadores de mujeres)

     Los Galenos (los médicos)

             8.-  De forma similar, por metonimia se puede aludir a la obra por medio del nombre de su autor:

· Dos Picassos (dos cuadros de Picasso)

        d)  Plural de los extranjerismos y sustantivos cultos latinos:

             1.-  Siguen la norma general –s:

· Bikini / bikinis

     Complot / complots

             2.-  Sin embargo, si la consonante final es –l, -n o –r, se añade –es:

· Gol / goles

     Eslogan / eslóganes 

                        Bar / bares

             3.-  Los mismos principios se pueden aplicar a algunas voces tomadas del latín:

· Ultimátum / ultimatums

     Referéndum / referéndums

     No obstante, la RAE recomienda dejar invariables las palabras déficit y superávit en plural. En el caso de C. V., se puede adoptar el plural latino curricula vitae.

             4.-  Algunos galicismos se han adaptado al español perdiendo la –t final:

· El chalet – el chalé / los chalés

     El carnet – el carné / los carnés

             5.-  Algunos anglicismos adaptados al español siguen la norma general:

· Club / clubes

     Cocktail – cóctel / cócteles  

             6.-  Palabras que conservan su configuración origina y que forman el plural como en la lengua extranjera:

· Ballet / ballets

     Argot / argots

                        Snob / snobs

        e)  El plural de los nombres compuestos.

             1.-  En general el nombre compuesto sigue las normas habituales y sólo varía el segundo elemento:

· El mediodía / los mediodías

     La coliflor / las coliflores

             2.-  Si el segundo elemento es ya una forma plural de un sustantivo, entonces no cambia:

· El paraguas / los paraguas

     El cumpleaños / los cumpleaños

             3.-  En los sustantivos unidos por un guión, la variación de número afecta al primer vocablo:

· El buque – escuela / los buques – escuela

             4.-  En sintagmas cuyos componentes no están unidos gráficamente, pero que constituyen una unidad semántica, se marca el plural en el primer elemento:

· Ojo de buey / ojos de buey

     Fecha límite / fechas límite
Preguntas

1.- ¿En qué casos el género en español no es arbitrario?

2.- ¿De qué formas podemos clasificar los sustantivos por género?

3.- ¿Qué diferencias de significado encuentras entre  el policía y la policía?

      Nombra algún otro ejemplo de palabras que, según su género, tienen un significado    

      u otro.

4.- ¿De qué género dirías que son las palabras terminadas en – ista y –nte?

5.- Los sustantivos continuos, es decir, los que expresan realidades no contables, ¿pueden usarse en plural?, ¿en qué casos?

6.- ¿De qué dos maneras podemos formar el plural de palabras como esquí o tabú?, ¿por qué?

7.- ¿Cómo formarías el plural de los siguientes nombres compuestos: mediodía, paraguas y casa-cuartel?, ¿cuál es la diferencia entre ellos?
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